I'pammaruka: Introduction to Participles

Tpu’n uaTb n;’ITbI ﬁ ypo’K 35.A: Present Active Participles : Form

35.B: Present Active Participles : Meaning

35.B: Present Active Participles : Text
3 ; Teker: OH OBLI IPOCTO B OTYASHUH
He was in simply in despair

For this lesson, as well as the other lessons on Participles, we will begin with the grammar explanation, and present the text
at the end. We have our reasons.

The Wonderful World of Russian Participles (Verbal Adjectives)

*  Participles are “Verbal Adjectives”

In this lesson we begin our discussion of participles (often referred to as “verbal adjectives”). Whatever exactly a
participle is in English (and that is up for debate), in Russian it is an adjective which is formed from a verb (hence
the term “verbal adjective”). In the English noun phrase barking dog the word barking is an adjective (because it
answers the question “Which dog?”), formed from the verb bark. Similarly, in the phrase forgotten ancestors the
word forgotten is an adjective formed from the verb forget. Such participles/verbal adjectives may precede the
nouns they modify, as in the above phrases, or may follow them, as in the phrases: The dog barking in our yard
likes caviar or Our ancestors, forgotten by almost everyone, were famous circus performers. The same holds in
Russian: Participles may either precede or follow the noun they modify — with a few twists (see more below).

*  Participles Are Limited (More or Less) to the Written Language

Participles in Russian are (more or less) limited to the written language. Anyone who would include participles in
their everyday speech would be looked upon as some kind of freak. However, if you want to read just about
anything in Russian, from a newspaper article to a scientific journal to the best of Russian literature (prose and
poetry), you must be able to recognize and properly translate participial phrases. It’s absolutely essential.

e Four Types of Participles

As verbal forms, participles reflect the two features: 1) Tense (present/past — but not future — see below) and; 2)
Voice (active/passive — more on this below). Therefore, there are four types of participles:

Active Passive
Present Present Active Present Passive
Past Past Active *(Perfective) Past Passive

*We’ll explain why we included (perfective) here in a later lesson.

Note that there are no participles with a future meaning.' In theory it should be possible to have a future
participle, but it just doesn’t occur in Russian. So, you can say The man who wrote/writing the letter is my uncle,
but not The man who will write the letter is my uncle using a participle. Do any of you know a language that has
participles with future meaning?

*  Participles Agree in Case, Number, and Gender with Modified Noun

Since they are adjectives, participles must always agree with the noun they modify in case, number and gender
(CNGQG). See more on this below.

1

Actuallz, as we’ll see later on, some Past Passive forms can be used with a future meanin%. More on this in a few weeks.
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Active Participles

*  Basic Overview of Active Participles

(The following description refers to active participles in general. We’ll get to the details of present active
participles directly below.)

Active participles describe what the modified noun was doing (did)/is doing (does). They replace (or, to be more
precise, are equivalent to) relative clauses where komaoputii is in the nominative case.

Any verb—in theory—can form an active participle (but not all do - the verb xoTéTb is one example). Of course
only imperfective verbs can form present active participles (because perfective verbs have a future meaning),
while verbs of both aspects are—in theory—possible for past active participles.

35.A  Present Active Participles: Form

-LW-...(cA)

(Remember - only from imperfective verbs):

Forming a present active participle is very easy. Simply replace the final -T of the present tense onu-form (for
either conjugation) with a -III- and the appropriate CNG ending — more on this below.

Present Tense oHu-form | Present Active Participle
(T > wtending) (in various CNGs)

YUTAIOT YUTAOIIUNA

JKUBYT JKUBYTIASA

3BOHAT 3BOHAMIEH

TOBOPST TOBOPSAIIHMHU

TAHIYIOT TaHIYOMIEH

IOBIOT MBIONIUM

enar eqAIIero

CIIAT CIIInue

MOIOT MOIOIIEM

KpUJAT KpuJammas

We’ve actually already seen a number of adjectives that were originally present active participles:

caéayromui next (from the verb cnémoa+ follow)

noTpsicarommii fantastic (from the verb morpsicaii+ shake; shock)

NAIymas ManiiHKa typewriter (Lit.: writing machine)
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The above three words have really become full-fledged adjectives. More below on the distinction between “real”
adjectives and participles (which just act like adjectives).

? Who is Cnsimas Kpacasuua? (Clue: The answer does not have the word “babe” in it.)

35.A.1

Stress in Present Active Participles

The only instances in which the stress of a present active participle differs from the present tense onu-form are
2"-conjugation verbs that have shifting stress. For these verbs, the stress in the present active participle is on the
ending, and not on the stem (as it would be for the onri-form). 1*-conjugation verbs that have shifting stress keep

the stress where it is in the orni-form.

Ounn-form Present Active Participle / Stem

mpocsT 1pocsiiemy / mpocii+

JEpKaT JIepKanmx / z[ep>1<§+

CMOTPSAT cMOTpSiiel / cMoTper

HAIYT AIrymas / uckar (I"-conjugation so
stress is same as present)

00proTCA 6oprowHiics / 60po-...c
(I"-conjugation)

Exception to the exceptions on stress ®. Stress is on shifted-to syllable:

OHn-form

Present Active Participle / Stem

JIFOOSIT

TFo0AIIyI0 / MO0+

35.A.2 Always a Full -C51

Verbs in -CA keep the “whole” -C4, even when a vowel directly precedes. This is the first time we’ve seen this.

yaaTcs yuarnrascs
3aHUMAKOTCA 3aHUMAIOTIASICS
BBITICH/IPUBAIOTCS BBITICH/IPUBAIOIITHECS
HU3MEHSIOTCS H3MEHSIONTYIOCT

gb Form present active participles from the following verbs. (Keep in masculine nominative singular)

1. moBTOpSIIt+ 2. roBoOpU+ 3. Jexa+
4. mymati+ KUB+ 6. Gopot..ca
CUIIE+ 8. {mbit+ / ma+} 9. {MoOii+...cqa/ MBI+...ca}
10. meBa+ 11. 3aHuMAai+...cx 12. mobi+
13. BEIMEHpUBALi+...CH 14. wnaka+ 15. BEm+’
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35.A.3

Agreement of Participle and Noun

Since participles are adjectives, they must agree with the noun they modify in CNG. It doesn’t matter that
originally koTopblii was in nominative. In the sentences below focus on the form of the participles; we’ll discuss
meaning in just a bit.

35.A.4

S Bimena néBymiKy, TOBOPSIIYIO [= KOTOpasi roBopHT| ¢ mpodéccopom. (fem/acc /sing)
1 saw the girl who was talking to the professor

v

OHn moxyunn mucbMO OT Opata, SKuBYIIEro [= KoTophIid xuBET| B [IpriHCTOHE. (Masc/gen/sing)
He got a letter from his brother (who was) living in Princeton.

MBI cMesITHCh Haj CTYAEHTaMH, YIAIIUMHCS [= KoTOpBIe yuaTci|s ['apeapae. (instr/plur)
We were laughing at the students who go to Harvard.

Adjectives as “Verbs” — Participles Take Same Complement As Verb

Even though they are adjectives, participles can mark objects with the same case that the original verb or verb
phrase does:

S BHAAeN cTyaéHTa, momoratoniero Kiupe (Dative because of moMoraii-)
1 saw the student who was helping Kira.

OHA He TFOOUT MYKUHHY, KPHUAIIETO Ha cofdky. (Accusative because of kpu4a- Ha)
She doesn’t like the man who is yelling at the dog.

gb Form Present Active Participles in the correct CNG from the following verbs:

A A A o e

MBI TOBOPHIIH O YeTIOBEKeE, KMB+ B MOCKBé.

A 3aBUAAYIO TIOIAM, MHTEPECOBA+..cH HA3UKOH.

Ha Beuepriake Obu1d néBynika, padoTaii+ B Prime.

A tepnéTh He Mory mpodéccopa, M3MeHs i+ CBOCH JKeHE.
Uro THI 3HACIIE O JIOAAX, CTY4a+ B IBEPH?

Onn cMefoTCa HaJ/l BpauaMu, UTPAii+ B TONB(.

Brl 3HaKOMBI ¢ MApHEM, MPOMYCKAli+ BCe 3aHATHA?

Tam Op11 MyKUHHa, {Opéii+...cHl / OpH-+...CH} TPH pa3a B IcHb.

Mp&r BhfieH OEHYIO XKEHUHY, YMUPATi+ OT paka.

10. KTo 3TH CTyI¢HTHI, TOBOPAYHBA¥i+...C KO HaM?

11. 3xech He xBaraer Jron€H, yMEI+ UTPATH HA TUTApE.

12. Bee ropopruiu o I€BYIIKE, YBAKAN+ CBOUX POAUTEINEH.
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35.6 Present Active Participles: Meaning/Translation

As we mentioned above, active participles (both present and past) are equivalent to clauses that contain koTOpbIi
in the nominative. For purposes of translation, you can (almost always) ignore the fact that the phrase contains a
participle, and simply translate the phrase as if nominative koTopblii (KoTOpoe/KoTOpas/KoTOpbIe) were still
there. Don’t get confused by the fact that the participle itself may not be in nominative.

35.b.1 Get Into the Who/Which/That Habit!

In fact, by far the easiest way to translate all participial phrases (not just present active participles, which is
today’s topic) is with who or which/that. In some cases, it may be possible, even preferable, to leave out who or
which/that, but you’ll never be wrong to include it in your translation. And as we’ll see shortly, very often you
must use who or which/that in order for the sentence to make sense. So get into the habit right away. Trust us, it
will make things much easier for you.

Getting to today’s topic, present active participles describe what the noun is doing (or does) at the time of the
action being described, and are best rendered by who is singing; talking; eating, etc. or which/that is hanging;
falling; not working, etc. You don’t always have to use the progressive ‘-ing’ tense. Sometimes the simple
present who lives; works, runs, etc. or which/that costs, sits, etc. is better.

Sentences with Present Active Participle Translation
MBI BAAETH XKEHITHHY, OUCHD IICPEKUBAIONIYIO [= KOTOpast We saw the woman who is grieving after the death of her
OUYEeHD MEPEKUBAET] MOCIC CMEPTH OTIA. father.
51 mokaky KY3bKHHY MaTh MYKUHHE, CMOTPAIIEMY I'm really going to give it to the man who is looking at my
[= KoTOPEI CMOTPHT] Ha MO0 JKEHY. wife.
O1IIBM He HOHPABWICA CTYAEHTAM, YUAIIHCA [= KOTOpPHIC The students who go to Princeton didn 't like the movie.

yuarcs] B I[IpaaCTOHE.

OH MeuTaeT o XKEHIUHe, paboTalomleit [= korOpast paGodTaet] | He’s dreaming about the woman who works in a Polish
B MOJIBCKOM PECTOpAHE.. restaurant.

51 mo3HAKOMMIICS C JIFOAIBMU, BCET/1A XpaHsNUMu [=KoTopsle | [ met people who always keep a secret.
BCETJIA XpaHAT| TaltHy.

35.b.1 Pre-Posing Entire Participial Phrases: “I saw the yelling-at-her-son woman”

In order to translate the above three sentences into English you really have to put the “who/which” phrase after
the noun. There’s just no other place for it. Not so in Russian. You will often find rather large participial phrases
preceding the noun:

S mokaky Ky3bKHHY MaTh CMOTPAIIEMY Ha MOIO KeHY MYKIHHE.
Literally. I'm really going to give it to the looking-at-my-wife man.

M1 BUINH OUSHB MEPESKUBAOIIYFO TTOCIE CMEPTH OTIA KEHIIHUHY.
Literally. We saw a really-going-through-a-hard-time-after-the-death-of-her-father woman.

S mo3HaKOMUIICS CO BCETA XPaHSIIUMU TalHY JTIOIbMH.
Literally. I became acquainted with always-keeping-a-secret people.
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For purposes of translation, there is no difference between the “pre-posed” and “post-posed” participial phrases.
It may help you to mentally cut and paste the phrases so they reflect English word order. (Note that in English
you can have a participle in front - “the barking dog” - but only if it is a single word. In English you can’t say: “I
saw the barking loudly at the car dog”. But this is fine in Russian (the sentence, not dogs barking loudly at cars).

gb Transform these koTupkIn clauses into participial phrases:

Mimnra momomen K akTprce, KOTOpas KpUIAT Ha CBOUX JETEH.

Omna moBOJIBHA KAPTOM, KOTOpas BUCUT Hal KpécioM. (Pre-pose!)

OHna BOOWIACH B TAPHA, KOTOPHIH JIPOXKHAT BCE BPEMSL

K614 momyain mucbMoO OT HCIIAHIA, KOTOPBIH 3aBHIyeT MHe. (Pre-pose!)
MBI He IOHUMAeM JIOACH, KOTOPEIe IBIOT TPaBsAHOM Jaii.

Kons cMOTpuT Ha A¢BYNIKY, KOTOpas CTABUT TapEJIKH Ha CTOJL.

JIfoma momorna HéMITY, KOTOPBIN BEMIaeT KAPTY Ha cTéHy. (Pre-pose!)

KTo 3TH Mf0mH, KOTOPBIE COBETYIOT IPE3HACHTY?

A AN o e

[Touemy oH 3BOHUT AEBYIIKe, KOTOpas He oOpamaeT Ha HeTO BHUMAHUSA?

10. Be1 3H4aeTe yenoBéka, KOTOpHIN HacTo obbeaaercsa? (Pre-pose!)

35.b.2 Participles as “Pure” Adjectives

Sometimes participles (all 4 kinds) can become indistinguishable from adjectives (and thereby violate our
‘who/which’ rule.) For example, in the sentence He played a leading role in the war, “leading” looks and smells
like any other adjective (important/crucial/insignificant), but it certainly derives from the verb “lead”. The same
phenomenon holds in Russian. Some participles have attained adjectival status (Begymmii /eading from the verb
Bén+" lead is one example). There is no simple way to predict which participles can attain such vaunted status.
So, if you were trying to translate the sentence:

OH Urpaa BeAYIIYIO POJIb B BOMHE

you would not want to write: He played a role which was leading in the war, but rather He played a leading role
in the war. As mentioned above, the adjectives caémyrommii following, next and noTpsicaloniuii fantastic were
originally present active participles. CiémoBa+ is related to the adjective; it means follow. IloTpsicdii+ is also
vaguely related to the adjective; it means shake; shock.

In the case of HacTosinuii real, authentic, the verb Hactosi+ now has nothing to do with real; it means insist.

We see the same thing in English, for example, with the adjective revolting, which now means disgusting,
completely lacking in taste. Originally, revolting was a present active participle derived from the verb revolt.
While there is certainly some vague relation between revolting and revolt, you would be hard-pressed to predict
the meaning of the adjective based on the verb. One very simple test of “adjectivehood” is to check a dictionary.
Not surprisingly, revolting has its own definition, and is identified as an adjective. Participles like barking and
forgotten are not listed separately, since their meanings can be predicted based on the verbs from which they are
derived.

We will always list these “pure” adjectives separately.
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35.B Active Participles: Text

Now that you are a present active participle guru, listen to the text (a few times) and translate it into natural
sounding English.

We should warn you — this text contains an artificially large number of present active participles. If you can get
through this text, no present active participle will ever frighten you again.

o

1 Ha X 1 MO3HAKOMHIICA C OZHAM CTPAZAIOIINM OeccOHMUeH demoBékoM Mo nMeHH CinaBa. OH OBLI
2 mpoOcTo B OTYASTHMHM. Bo-IépBBIX, Ha IpOILIOH HeléIe He OUeHb J00samas CIaBy moapyra OpocuiIa eroé u
3 cTaja BCTPEUYATHCA C OJHHM 3apabaThIBAIONINM VMY AéHET My>KUYHHOH, KOTOporo oH, ClIaBa, TepIETh He

4 MOxeT. Bo-BTOpEIX, BCE BpéMS NBIOIIHI NCTIAHCKHA alleIbCHHOBEIN COK U COUMHSIIOIIMN OUeHb IITOXHE

5  CTHXH erd COCEI 1o KOMHATe HMEJI HATJIOCTH NIPUIJIACHTh KHTh BMECTe ¢ HUMH CBoIo moapyry Hamto,

6  HHKOI'IA He MPHYECHIBAIONIYIOCI H HOCAITYIO KOXaHble Oprokd. ClidBa 0deHb OOHUTCS, UTO OH OYIEeT IIOX0
7  cIaTh u3-3a 0e3 KOHIIA Jaromieii co0aku, koTopyro Hamsa mpusesna ¢ co0o6i. S xoTén nomoup Ciase, HO

8  MOEH moapyre, cnelamei Ha KOHIEPT, OpUIO BeE paBHO. OHA TOBOPHT, UTO 3HAST YHMY TaKUX JIIOICH, HE

9 3HAIOIINX, YTO AETATh.

CnoBapb
1 | crpanaii+ (+ instrumental) suffer firom (illness)
1 | OeccoHnIa insomnia (without sleep)
2 | oTyasHHUE despair
B OTYASTHHU in despair (rescue me before I fall into...)
4 | counHsA+ // cOUMHA+ compose (Related to counnénue)
5 | uME&it+ HATIOCTS + infinitive have the gall, nerve (to do something)
HATJIOCTD temerity; nerve
HATJIBIH rude; impudent
7 | nas+ bark
8 | cnema+ (Kynd) be in a hurry (to get somewhere)
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,gg YnpaxHéHue 1 Translate the text into natural sounding English

,gg YnpaxHéHue 2 Form present active participles, when possible. Use any CNG you wish

> a
1. xuB+ 2. caah+...cs
. , <
3. mér+ 4. mnmcar
) > <
5. {npit+ / ma+ 6. cuopocu+
7 <
7. MOBTOPSii+...cs 8. Kymnu+
< ,
9. 0opo+...ca 10. coBa+
4 <
11. xkpuud+ 12. cmotpe+

,gg YnpaxHéHue 3  Fill in the blanks with the correct form of the present active participle

1. B yray crodr moswu, HU Ha KOT'O BHUMAHHSL.
who are not paying attention

2. S Bupena cobaky, JIOMOIA.
that is hurrying

3. Mgl cTouM BO3IIE MYKIHHEI, TOKEIBIH YEMOAH.
who is lifting

4. S couayBCTBYIO IEBYIIIKE, OeccOHUIIECH.
who suffers from

5. S TepnéTh He MoOTy TrO/IEH, Oe3 KOHIIA BCEX.
who interrupt

6. Ko 3ta :xénnuna, cTuxu?
who is composing

7. MBI TOBOpUM O CTYAEHTAX, B [IptincToHE.
who go to/attend/study at
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